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口译。百考试题#0000ff>口译笔译站为您2011年翻译资格考试

做足准备，冲刺高分！ 一、以“总⋯⋯”表示的首席长官，

可选择general、chief、head这类词表示。 总书记 general

secretary 总工程师 chief engineer 总会计师 chief accountant 总经

理 general manager 总代理 general agent 总教练 head coach 二、

一些行业的职称头衔，直接用“高级”或“资深”来表示，

可用“senior”来称呼。 高级记者 senior reporter 高级讲师

senior lecturer 三、“首席”英语常用chief来表达。 首席执行

官 chief cxecutive officer（CEO） 首席顾问 chief advisor 首席检

察官 chief inspector 四、还有一些高级职务带“长”字，例如

： 参谋长 chief of staff 护士长 head nurse 秘书长

secretary-general 五、以“副”字的表示副职的行政职务头衔

，可用vice、deputy表达。 副总统 vice president 副主席 vice

chairman 副总理 vice minister 副秘书长 deputy secretary-general 

副书记 deputy secretary 副市长 deputy mayor 六、学术头衔的“

副”职称，常用associate表示。 副教授 associate professor 副研

究员 associate research fellow 副审判长 associate judge 副主任医

师 associate doctor 相关推荐：#0000ff>名师指导高级口译训练

汇总 #0000ff>容易误解的英译汉汇总，#0000ff>高级口译考试
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